
Istruzioni di installazione per personale specializzato
Gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento 
(laterale)
Kit di raccordo 
Accessorio per SUPRAPUR KUB-3 con bollitore ad accumulo per 
acqua calda sanitaria S135-3E/160-3E
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Significato dei simboli e avvertenze di sicurezza generali
1 Significato dei simboli e avvertenze di sicurezza generali

1.1 Spiegazione dei simboli presenti nel 
libretto

Avvertenze

La parole di segnalazione all’inizio di un’avvertenza indi-
cano il tipo e la gravità delle conseguenze nel caso non 
fossero seguite le misure per allontanare il pericolo.

• AVVISO significa che possono presentarsi danni a 
cose.

• ATTENZIONE significa che potrebbero verificarsi 
danni leggeri o di media entità alle persone.

• AVVERTENZA significa che potrebbero verificarsi 
gravi danni alle persone.

• PERICOLO significa che potrebbero verificarsi danni 
che metterebbero in pericolo la vita delle persone.

Informazioni importanti

Altri simboli

1.2 Avvertenze di sicurezza

Pericolo causato da corrente elettrica a caldaia aperta

B Prima di aprire la caldaia: 
Togliere la corrente dall’impianto di riscaldamento 
agendo sull’interruttore d’emergenza o interrompere 
l'alimentazione elettrica mediante l'apposito disposi-
tivo di sicurezza della casa. Non è sufficiente disinse-
rire l'apparecchio di regolazione.

B Assicurarsi che l’impianto di riscaldamento non possa 
essere riavviato inavvertitamente.

Lavori sulla caldaia

B I lavori di installazione, messa in esercizio, ispezione 
ed eventualmente di riparazione devono essere ese-
guiti solo da un'azienda specializzata autorizzata. 
Attenersi alle presenti istruzioni.

Pericolo di ustione

B Far raffreddare la caldaia prima di compiere opera-
zioni supplementari di installazione. Nell'impianto di 
riscaldamento possono esservi temperature superiori 
ai 60°C.

Componenti da utilizzare

B Utilizzare solo parti di ricambio originali.

B Altre combinazioni, accessori e parti soggette a usura 
possono essere impiegate solo quando sono desti-
nate a questo uso.

Le avvertenze nel testo vengono contrasse-
gnate da un triangolo di avvertimento su 
sfondo grigio e incorniciate.

In caso di pericoli a causa di corrente elet-
trica il punto esclamatico all’interno del 
triangolo viene sostituito dal simbolo di una 
saetta.

Con il simbolo a lato vengono indicate infor-
mazioni importanti senza pericoli per perso-
ne o cose. Sono delimitate da linee sopra e 
sotto il testo.

Simbolo Significato

B Fase operativa

Riferimento incrociato ad altri punti del 
documento o ad altri documenti

• Sovrapprezzo/registrazione in lista

– Sovrapprezzo/registrazione in lista 
(2° livello)

Tab. 1
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Informazioni sul prodotto
2 Informazioni sul prodotto

2.1 Istruzioni per l'uso
Le presenti istruzioni di montaggio e manutenzione con-
tengono informazioni rilevanti per eseguire un montag-
gio sicuro e a regola d'arte del gruppo tubazioni lato 
circuito di riscaldamento per la caldaia a condensazione 
a gasolio in combinazione con il bollitore ad accumulo di 
acqua calda sanitaria S135 o S160.

Queste istruzioni di montaggio sono destinate al perso-
nale specializzato, che – sulla base della propria forma-
zione professionale ed esperienza – , possiede le 
conoscenze appropriate per poter operare sugli impianti 
di riscaldamento.

La caldaia a condensazione a gasolio è disponibile nelle 
versioni a 19 kW e 27 kW. Nelle seguenti istruzioni verrà 
indicata come caldaia. Quando sono presenti delle diffe-
renze dovute al tipo di versione queste vengono espres-
samente indicate in modo differenziato.

Per suggerimenti migliorativi relativi alla documenta-
zione sopra citata oppure se venissero riscontrati degli 
errori, si prega di contattarci. L'indirizzo postale e l'indi-
rizzo Internet sono indicati sulla contro copertina del 
presente documento.

2.2 Uso conforme alle indicazioni
Il gruppo di tubazioni lato circuito di riscaldamento 
serve per collegare la caldaia SUPRAPUR KUB-3 in com-
binazione con il bollitore S135 o S160.

2.3 Attacchi e dimensioni

2.3.1 Collegamento idraulico a caldaia e bollitore ad 
accumulo per acqua calda sanitaria

Fig. 1 Collegamenti idraulici sul bollitore ad accumulo 
per acqua calda sanitaria (vista anteriore)

Fig. 2 Posizione dei collegamenti idraulici

Abbrevia-
zione Descrizione

Dimen-
sione

AW Uscita acqua calda sanitaria R ¾

EK Ingresso acqua fredda sani-
taria

R ¾

EZ Ingresso ricircolo R ¾

RK Ritorno caldaia G 1

VK Mandata caldaia G 1

RS Ritorno bollitore ad accu-
mulo acqua calda sanitaria

G ¾

VS Mandata bollitore ad accu-
mulo acqua calda sanitaria

G ¾

Tab. 2 Abbreviazioni 
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Informazioni sul prodotto
2.3.2 Dimensioni esterne

Fig. 3 Dimensioni e distanze dalle pareti (in mm)
* Caldaia con sottofondo +110 mm per bollitore ad accumulo S160
** Con bollitore ad accumulo verticale a sinistra
OKFFB = Bordo superiore pavimento finito

L'altezza del bollitore ad accumulo per 
acqua calda sanitaria può essere regolata 
con i piedini avvitabili regolabili.

Quando la caldaia viene montata con il bolli-
tore ad accumulo S160, è necessario collocare 
un sottofondo di H=110 mm sotto la caldaia 
(disponibile come opzione della Junkers).

Per installare l'impianto di riscaldamento 
devono essere mantenute le distanze mini-
me fornite ( tab. 3), in modo da poter ga-
rantire la sicurezza di funzionamento e di 
lavorazione per l'installazione, la manuten-
zione e l'assistenza. Le distanze dalla parete 
indicate devono essere intese come distan-
ze minime.

Caldaia con bollitore ad accumulo 
per acqua calda sanitaria A B

S135 con set per circuito di 
riscaldamento

660 1833

S160 con set per circuito di 
riscaldamento

660 1943

S135 senza set per circuito di 
riscaldamento

400 1543

S160 senza set per circuito di 
riscaldamento

400 1683

Tab. 3 Dimensioni esterne in mm per caldaia con S135 o 
con S160. Le misure sono valori minimi.
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Volume di fornitura gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento
3 Volume di fornitura gruppo tubazioni lato circuito di 
riscaldamento

Fig. 4 Volume di fornitura montato del gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento

Pos. Descrizione
1 Tubo di ritorno del circuito di riscaldamento 

(premontato in fabbrica)
2 Tubo di ritorno a T G1
3 Tubo di mandata a T G1
4 Tubo bollitore lungo G1 (incurvato)
5 Valvola di chiusura con sfiatatore G1
6 Circolatore (montato sul gruppo ritorno)
7 Tubo di ritorno piccolo G1 x G¾ (incurvato)
8 Raccordo filettato ad angolo G¾
9 Tubo mandata del bollitore G1 x G¾  

(incurvato)
10 Angolo G1
11 Tubo bollitore corto G1 (incurvato)
12 Tubo di mandata singolo (opzionale)
13 Guarnizione Ø 17 x 24 x 2 (non raffigurata)
14 Guarnizione Ø 24 x 30,5 x 2 (non raffigurata)

Tab. 4 Legenda per la fig. 4
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Installazione gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento
4 Installazione gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento

B Svuotare l'impianto di riscaldamento in caso di mon-
taggio successivo del gruppo tubazioni.

B Controllare la presenza di eventuali danni sulla super-
ficie a tenuta ermetica dei tronchetti di raccordo dei 
tubi sul bollitore ad accumulo prima di iniziare il mon-
taggio.

PERICOLO: Pericolo di morte per corrente 
elettrica con apparecchio aperto!

B Prima di aprire la caldaia:
scollegare la corrente dall'impianto di ri-
scaldamento mediante l'interruttore 
d'emergenza del riscaldamento, oppure 
separare l'impianto di riscaldamento dal-
la rete di alimentazione mediante l'appo-
sito dispositivo di sicurezza della casa. 
Non è sufficiente scollegare l'apparec-
chio di regolazione.

B Mettere in atto delle misure contro la 
riaccensione accidentale dell'impianto di 
riscaldamento.

Il montaggio del gruppo tubazioni deve es-
sere eseguito esclusivamente da un'azienda 
specializzata.
Per il montaggio della caldaia e del bollitore 
ad accumulo S135 o S160 attenersi alle ri-
spettive istruzioni d'installazione.

AVVISO: Danni all'impianto causati da colle-
gamenti non a tenuta!

B Serrare saldamente tutti i raccordi a vite 
con 1/8 di giro in più per mezzo di una 
chiave per bulloni (che corrisponda a una 
coppia di serraggio di 45 Nm con avvita-
tura G¾ e con avvitatura G1 a una coppia 
di serraggio di 60 Nm).

AVVISO: Danni all'impianto causati da colle-
gamenti non a tenuta!

B Attenersi alla documentazione separata 
del circolatore.

AVVISO: Danni all'impianto causati da una 
regolazione del circolatore non corretta!

B Non effettuare un ingrassaggio supple-
mentare degli O-ring.

B Fare attenzione a non danneggiare gli 
O-ring premontati.
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Installazione gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento
4.1 Montaggio del gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento con bollitore in posizione 
verticale adiacente a destra

Fig. 5 Montaggio del gruppo tubazioni lato circuito riscaldamento tra caldaia e S135 o S160 collocato in posizione 
verticale a destra

Pos. Descrizione
1 Tubo di ritorno del circuito di riscaldamento 

(premontato in fabbrica)
2 Tubo di ritorno a T G1
3 Tubo di mandata a T G1
4 Tubo bollitore lungo G1 (incurvato)
5 Valvola di chiusura con sfiatatore G1
6 Circolatore (montato sul gruppo ritorno)
7 Tubo di ritorno piccolo G1 x G¾ (incurvato)
8 Raccordo filettato ad angolo G¾
9 Tubo di mandata del bollitore G1 x G¾  

(incurvato)
10 Angolo G1
11 Tubo bollitore corto G1 (incurvato)
12 Tubo di mandata singolo (opzionale)
13 Guarnizione Ø 17 x 24 x 2 (posizione indicata 

nel riquadro)
14 Guarnizione Ø 24 x 30,5 x 2 (posizione indicata 

nel riquadro)

Tab. 5 Legenda per la fig. 5

Durante la posa prestare attenzione che la 
parete posteriore della caldaia sia a livello 
della parete posteriore del bollitore ad accu-
mulo.
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Installazione gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento
4.1.1 Montaggio della caldaia sul sottofondo per 
caldaia di H=110 mm

Quando la caldaia viene installata adiacente a un 
bollitore ad accumulo per acqua calda sanitaria S160 
verticale, deve essere montato sotto la caldaia un 
sottofondo. Con il sottofondo per la caldaia i piedini 
avvitabili sono già montati. 

Per poter sollevare e trasportare la caldaia deve per 
prima cosa essere rimossa la parete di copertura ante-
riore e le pareti laterali.

B Svitare le viti di sicurezza e rimuovere la parete ante-
riore.

B Svitare le viti di sicurezza, sollevare leggermente le 
pareti laterali e rimuoverle.

Fig. 6 Rimozione delle pareti laterali

B Sollevare la caldaia afferrando le maniglie presenti sul 
telaio e collocarla sopra il sottofondo.

Fig. 7 Sollevamento caldaia

1 Maniglie

B Avvitare la caldaia al sottofondo sul lato anteriore e 
sul lato posteriore con due viti M 8 x 16 [1] per lato e 
le relative rondelle [2].

Fig. 8 Montaggio della caldaia sul sottofondo per caldaia

1 Viti di fissaggio
2 Rondelle
3 Sottofondo caldaia

AVVERTENZA: Pericolo di infortunio dovuto 
a carchi pesanti!

B La caldaia deve essere sollevata e tra-
sportata, tramite le maniglie, da due per-
sone.

Le viti di fissaggio [1] e le rondelle [2] sono 
contenute nel volume di fornitura del sotto-
fondo per caldaia.
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Installazione gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento
4.1.2 Montaggio delle pareti laterali

B Montare nuovamente le pareti laterali a destra [3] e a 
sinistra [1], e avvitarle con una vite ciascuna alla cal-
daia.

B Agganciare nuovamente la parete anteriore [2] e avvi-
tarla con due viti.

Fig. 9 Montaggio delle pareti laterali e anteriore

1 Parete laterale sinistra
2 Parete anteriore
3 Parete laterale destra

4.1.3 Montaggio del gruppo mandata

B Collocare la guarnizione nel tubo di mandata [4] e 
avvitare il tubo di mandata a T [3] con il lato di rac-
cordo più corto.

B Collocare la guarnizione nel tubo di ritorno [1] e avvi-
tare il tubo di ritorno a T [2] con il lato del raccordo 
più lungo.

B Orientare di 45° verso la parte anteriore il tubo di 
mandata a T e il tubo di ritorno a T.

B Collocare la guarnizione nel raccordo filettato ad 
angolo [5]. 

B Avvitare il raccordo filettato ad angolo [5] sulla man-
data (VS) del bollitore ad accumulo e orientarlo di 
circa 45° verso sinistra.

Fig. 10 Montaggio di tubo di mandata a T, tubo di ritorno 
a T e raccordo filettato ad angolo G ¾

1 Tubo di ritorno
2 Tubo di ritorno a T
3 Tubo di mandata a T
4 Tubo di mandata
5 Raccordo filettato ad angolo
6 720 645 311 (2010/04)10



Installazione gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento
B Collocare la guarnizione nel tubo di mandata del bol-
litore [1] e avvitare al raccordo filettato ad angolo [3].

B Collocare la guarnizione nel tubo di mandata del bol-
litore [1] e avvitare all'angolo G 1 [2].

B Orientare il raccordo filettato ad angolo G ¾ [3], 
l'angolo G 1 [2] e il tubo di mandata del bollitore [1].

Fig. 11 Mandata del bollitore e angolo G 1

1 Tubo di mandata del bollitore
2 Angolo G 1
3 Raccordo filettato ad angolo

B Avvitare il tubo corto del bollitore [2] tra il tubo di 
mandata a T [1] e l'angolo G 1 [3] con le guarnizioni 
montate.

Fig. 12 Montaggio del tubo bollitore corto

1 Tubo di mandata a T
2 Tubo bollitore corto
3 Angolo G 1

4.1.4 Montaggio del gruppo ritorno con circolatore

B Collocare la guarnizione nel raccordo filettato ad 
angolo G ¾ [1].

B Avvitare il raccordo filettato ad angolo [1] sul ritorno 
(RS) del bollitore ad accumulo e orientarlo verso la 
parte posteriore.

Fig. 13 Montaggio del raccordo filettato ad angolo G ¾

1 Raccordo filettato ad angolo G¾

AVVISO: Danni all'impianto causati da colle-
gamenti non a tenuta!

B Serrare saldamente tutti i raccordi a vite 
con 1/8 di giro in più per mezzo di una 
chiave per bulloni (che corrisponda a una 
coppia di serraggio di 45 Nm con avvita-
tura G¾ e con avvitatura G1 a una coppia 
di serraggio di 60 Nm).
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Installazione gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento
B Avvitare il gruppo tubazioni con circolatore [1], con le 
guarnizioni montate, al raccordo filettato ad angolo.

B Controllare la direzione del flusso del circolatore, la 
freccia [2] deve essere rivolta verso l'alto.

B Orientare il gruppo tubazioni con il circolatore [1].

Fig. 14 Montaggio del gruppo tubazioni con il circolatore

1 Gruppo tubazioni con circolatore
2 Freccia (direzione del flusso del circolatore)

B Avvitare il tubo del bollitore lungo [2] tra il tubo di 
ritorno a T [1] e la valvola di chiusura [3] con le guar-
nizioni montate.

Fig. 15 Montaggio del tubo bollitore lungo

1 Tubo di ritorno a T
2 Tubo bollitore lungo
3 Valvola di chiusura

AVVISO: Danni all'impianto causati da colle-
gamenti non a tenuta!

B Serrare saldamente tutti i raccordi a vite 
con 1/8 di giro in più per mezzo di una 
chiave per bulloni (che corrisponda a una 
coppia di serraggio di 45 Nm con avvita-
tura G¾ e con avvitatura G1 a una coppia 
di serraggio di 60 Nm).

Attenersi alle istruzioni per la messa in eser-
cizio dell'impianto di riscaldamento 
( capitolo 4.4, pagina 14).
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Installazione gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento
4.2 Montaggio del gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento con bollitore in posizione 
verticale adiacente a sinistra

B Il montaggio avviene come per la collocazione del bol-
litore sulla destra, vengono soltanto scambiati fra loro 
il tubo del bollitore lungo [3] e il tubo del bollitore 
corto [10]. 

B L'orientamento dei raccordi è rappresentato nella 
fig. 16.

Fig. 16 Montaggio del gruppo tubazioni lato circuito riscaldamento tra caldaia e S135 o S160 collocato in posizione 
verticale a sinistra

PERICOLO: Pericolo di morte per corrente 
elettrica!

B Fare attenzione che la linea di collega-
mento del circolatore non tocchi parti 
calde.

Fare attenzione che la distanza tra la caldaia 
e il bollitore ad accumulo per acqua calda 
sanitaria collocato a sinistra sia di 10 mm 
(  capitolo 2.3, pagina 4).

Pos. Descrizione
1 Tubo di ritorno a T G1
2 Tubo di mandata a T G1
3 Tubo bollitore lungo G1 (incurvato)
4 Valvola di chiusura con sfiatatore G1
5 Circolatore (montato sul gruppo ritorno)
6 Tubo di ritorno piccolo G1 x G¾ (incurvato)
7 Raccordo filettato ad angolo G¾  x G¾
8 Tubo mandata del bollitore G1 x G¾  

(incurvato)
9 Angolo G1
10 Tubo bollitore corto G1 (incurvato)
11 Guarnizione Ø 17 x 24 x 2 (non raffigurata)

Tab. 6 Legenda per la fig. 16
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Installazione gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento
4.3 Collegamenti elettrici
B Connettere la linea di collegamento del circolatore [1] 

all'apparecchio di regolazione come indicato nello 
schema elettrico (vedere le istruzioni dell'apparec-
chio di regolazione). 

B Montare la sonda della temperatura dell'apparecchio 
di regolazione sul bollitore ad accumulo per acqua 
calda sanitaria, come descritto nelle istruzioni 
d'installazione del bollitore ad accumulo.

Fig. 17 Linea di collegamento del circolatore

1 Linea di collegamento del circolatore

4.4 Istruzioni per la messa in esercizio 
dell'impianto di riscaldamento

B Portare la fessura [4] della vite di regolazione della 
valvola di chiusura [5] in posizione verticale.

B Aprire la valvola di sfiato [6].

B Riempire lentamente la caldaia con il rubinetto di 
carico e scarico.

B Chiudere la valvola di sfiato nel momento in cui dalla 
valvola [6] fuoriesce acqua senza bolle d'aria.

B Portare la fessura [4] della vite di regolazione della 
valvola di chiusura [5] in posizione orizzontale.

B Riempire il resto dell'impianto.

Fig. 18 Regolazione possibile con valvola di chiusura e 
circolatore

1 Circolatore
2 Vite d'ispezione per lo sfiato manuale del circolatore
3 Testina di regolazione del numero di giri
4 Vite di regolazione
5 Valvola di chiusura
6 Valvola di sfiato

PERICOLO: Pericolo di morte per corrente 
elettrica!

B Fare attenzione che la linea di collegamento 
del circolatore non tocchi parti calde.

AVVISO: Danni all'impianto dovuti a montag-
gio, messa in esercizio e utilizzo non corretti!

B Attenersi alle istruzioni di installazione e 
manutenzione, così come alle istruzioni 
d'uso della caldaia e del bollitore ad accu-
mulo per acqua calda sanitaria, nonché di 
tutti i componenti collegati.

Regolazione possibile tramite la fessura per 
cacciavite [4] sulla valvola di chiusura [5]:
In questa posizione la valvola di chiusu-
ra è aperta, l'acqua può fluire in entrambe le 
direzioni.

In questa posizione la valvola di chiusu-
ra è pronta per l'esercizio, l'acqua può fluire 
solo nella direzione della freccia.

Da tenere presente con la messa in esercizio.

B Impostare il circolatore [1] sul livello più 
alto [3].
Se il circolatore viene impostato su un livello 
più basso, si riduce il comfort acqua calda 
sanitaria.

AVVISO: Danni all'impianto causati da colle-
gamenti non a tenuta!

La tenuta dell'impianto di riscaldamento 
deve essere controllata prima della messa 
in esercizio, in modo da evitare punti di per-
dita durante l'esercizio.

B Immettere nell'impianto di riscaldamento 
una pressione tale che corrisponda alla 
pressione della valvola di sicurezza.
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Conclusione dell'installazione del kit di raccordo
5 Conclusione dell'installazione del kit di raccordo

Una volta concluse tutte le lavorazioni all'impianto di 
riscaldamento, mettere in esercizio l'impianto, facendo 
riferimento alle istruzioni di installazione e manuten-
zione della caldaia e del bollitore ad accumulo per acqua 
calda sanitaria.

B Verificare la tenuta di tutti i raccordi avvitabili del kit 
di raccordo.

B Verificare il funzionamento a norma dell'impianto di 
riscaldamento.
6 720 645 311 (2010/04) 15



Distribuzione:
Tobler Haustechnik AG
Steinackerstrasse 10
CH-8902 Urdorf

Assistenza:
Sixmadun AG
Bahnhofstrasse 25
CH-4450 Sissach
info@sixmadun.ch
www.sixmadun.ch

Numero assistenza
Telefono  0842 840 840


	Indice
	1 Significato dei simboli e avvertenze di sicurezza generali
	1.1 Spiegazione dei simboli presenti nel libretto
	Avvertenze
	Informazioni importanti
	Altri simboli

	1.2 Avvertenze di sicurezza
	2 Informazioni sul prodotto
	2.1 Istruzioni per l'uso
	2.2 Uso conforme alle indicazioni
	2.3 Attacchi e dimensioni
	2.3.1 Collegamento idraulico a caldaia e bollitore ad accumulo per acqua calda sanitaria
	2.3.2 Dimensioni esterne


	3 Volume di fornitura gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento
	4 Installazione gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento
	4.1 Montaggio del gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento con bollitore in posizione verticale adiacente a destra
	4.1.1 Montaggio della caldaia sul sottofondo per caldaia di H=110 mm
	4.1.2 Montaggio delle pareti laterali
	4.1.3 Montaggio del gruppo mandata
	4.1.4 Montaggio del gruppo ritorno con circolatore

	4.2 Montaggio del gruppo tubazioni lato circuito di riscaldamento con bollitore in posizione verticale adiacente a sinistra
	4.3 Collegamenti elettrici
	4.4 Istruzioni per la messa in esercizio dell'impianto di riscaldamento

	5 Conclusione dell'installazione del kit di raccordo



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


